保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　２０　　年　　　　月　　　日
Para Sa Mga Magulang                                    taon   buwan    araw
                                                   学校名＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

                                      　　       　Pangalan ng paaralan
耳鼻科調査のお知らせ
TANONG TUNGKOL SA OTOLARYNGOLOGY (TAINGA AT ILONG) 

     月　　日に耳鼻科検診を実施します。下記の項目の該当するものに○印をしてください。
　　Ang pagsusuri sa tainga at ilong ay gaganapin sa     月    日. Mangyaring bilugan ◯ ang mga sumusunod na katanungan sa ibaba.

   　　学年        組        番   　　  名前          　　　　　　　　           

 Baitang   Seksyon    Numero            Pangalan 
	 調査項目 KATANUNGAN

	1 呼んでも返事をしない
 Hindi sumasagot kapag tinatawag.
	

	2 テレビの音が大きかったり、電話の声が聞こえにくい
Sobrang lakas ng volume ng TV o sobrang hina ng boses sa telepono
	

	3 かぜをひいていないのに鼻がつまりやすい

Barado ang ilong kahit walang sipon o trangkaso.
	

	4 くしゃみや鼻水がでる

Bumabahin at inuuhog
	

	5 鼻血が出やすい

Madaling dumugo ang ilong
	

	6 いびきをかく

Humihilik 
	

	7 口をあけている

. Parating nakabuka ang bibig.
	

	8 のどをいためやすい

　　Madaling sumakit ang lalamunan.
	

	9 声がかれている

Paos na boses.
	

	10 発音がおかしい

May problema sa pagbigkas.
	

	11 中耳炎にたびたびかかったことがある

Madalas makaranas ng impeksyon sa loob nang tainga (otitis media)
	

	12 現在治療している鼻、のど、耳の病気がある
Kasalukuyang ginagamot ang sakit sa ilong, lalamunan at tainga.
現在治療中の病名 

Pangalan ng kasalukuyang sakit (                                             )
	

	13  その他

    Iba pa

	


……………………………………………………………………………………………………………….….
   ［ここからは記入しないでください。］
 Huwag itong sagutan
   異常なし normal
 1  耳垢栓塞（みみあか）      2  中耳炎                  3  中耳カタル

    Nanigas na tutuli             Impeksyon sa tainga        may lumalabas na luga

 4  難聴の疑い                5  鼻炎                    6  アレルギー性鼻炎

    Abnormal na resulta          Rhinitis                    Rhinitis allergy 
 7  副鼻腔炎（ちくのう症）    8  扁桃肥大                9  扁桃炎

    Sinusitis                     Pamamaga ng tonsil        Tonsillitis
10  アデノイドの疑い         11  その他

    Abnormal na adenoid          Iba pa
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     学年      組     名前　                              　　　
Baitang  Seksyon     Pangalan 　           
                        耳鼻科検診結果のお知らせ
RESULTA NG PAGSUSURI SA OTOLARYNGOLOGY
今回の耳鼻科検診の結果、次の○印のように診断されましたのでお知らせいたします。

病気があった人は、早期に受診されるようおすすめします。なお、治療を受けましたら報告書を学校へ提出して下さい。.
 Nais naming iparating na ang markang may bilog ◯ ay ang resulta ng pagsusuri sa tainga at ilong. 

 Para sa may taglay na sakit, agad na kumunsulta sa doctor.  Ipasa sa paaralan ang report sa oras na matapos ang pagpapagamot.
	異常ありません     NORMAL


	1. eq \o\ad(耳垢,　　　　　)
   Tutuli 
	病気ではないが、耳あかが固くついて取れにくいもの。水泳等で水が入ると外耳炎、難聴をおこす。

Bagama’t hindi ito sakit, tumitigas ang tutuli at mahirap tanggalin. Kapag napasukan ng tubig ang tainga, at mayroon nito, maaaring magkaroon ng problema sa pandinig.

	2. eq \o\ad(中耳炎,　　　　　)
Pamamaga sa 
loob ng tainga
	耳鳴り、難聴がおこる。こまくに孔のあいたものは、耳だれがおこる。水泳に注意。

Ugong sa tainga, problema sa pandinig at butas ang salamin ng tainga, nakakaranas ng paglabas ng nana  mula sa tainga.. Mag-ingat sa paglangoy.

	3.中耳カタル
Catarrhal otitis media 
	耳鳴り、耳のつまった感じ、難聴がおこる。こまくがしたもので早く治療する程なおりやすい。

May ugong at parang barado ang tainga, at nahihirapan ang pandinig. Madali itong gagaling kung ipapatingin kaagad.

	4.難聴の疑い
 Hinala ng 

 problema sa

 pandinig
	耳が聞こえにくいと、先生の話が分からなかったりして困ります。
Kung magkakaroon ng problema sa pandinig, mahihirapang pakinggan ang sinasabi ng guro.

	5.鼻　炎 

Rhinitis
	鼻の粘膜が赤くはれ、鼻づまり、においがわからない。鼻汁が多い。頭痛・記憶力の減退・頭重等の色々な症状がおこり、放っておくと、ちくのう症にもなりやすい。
Iba’t ibang sintomas, pulang-pula ang loob ng ilong, at barado, walang pang-amoy at nilalabasan ng maraming uhog. Pagsakit ng ulo, pagbaba ng memorya at iba pa. 

	6.アレルギー性  

  鼻Rhinitis 
  allergy
	ひどいクシャミ、水様鼻汁、鼻づまりが続く。季節的に起こりやすい。鼻の花粉症もこれに入る。 
Bumabahing, matubig ang sipon, patuloy ang baradong ilong.  Madaling kapitan ng sakit, kasali na dito ang hay fever o kafunshou.

	7.ちくのう症

  （副鼻腔炎）

  Sinusitis
	鼻のおくから、膿の出る病気で頭脳の働きにおおいに関係します。胃腸障害、聴力障害をおこすこともあります。

May nana na galing sa ilong at nagkakaroon ng epekto sa utak na may kinalaman sa pang-amoy.  

Ang sinusitis ay makakapinsala rin sa gastrointestine at pandinig.

	8.扁桃腺肥大
 Paglaki ng  

 tonsil
	口蓋扁桃が大きくて、機械的障害をおこすと思われるもの。睡眠しにくい、ものがのみこみにくい、かぜをひくとのどがはれ、熱を出しやすいなどの場合はぜひ医師に相談してください。
Dahil sa paglaki ang tonsil, masamang epekto ang dulot nito. Hindi makatulog, hindi makalulon ng pagkain, tatrangkasuhin at  madaling lagnatin, sa mga ganitong sintomas kaagad kumunsulta sa doktor.

	9.扁桃炎 

Tonsillitis
	慢性的所見のあるもの、その他口蓋扁桃に異常を認めるもの。
May diperensya sa tonsil at kailangan din suriian ang ibang parteng malapit sa bahagi ng tonsil.

	10.アデノイド

   の疑い
Posibilidad ng adenoid
	咽頭扁桃やこの付近が肥大、増殖したもので、丁度ここは耳、鼻、のどの中心にあたります。鼻血、のど痛、中耳炎、聴力障害にかかりやすく、又いびきをかいたり、注意力散漫、記憶力減退、学業成績が悪くなってきます。
 May lumalaking lymphoid sa itaas ng lalamunan na namamalagi sa isang lugar sa pagitan ng tainga, ilong at lalamunan. Malimit may sintomas gaya ng pagdudugo ng ilong, masakit ang lalamunan, otitis media, problema sa pandinig, paghihilik, bumababa ang memorya, na maaaring makaapekto sa akademikong aspekto.

	11 そ　の　他
   Iba pa
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